conţine: é

Conţine Highlight
În textul ediţiei apare adesea [é] (vréme), dar în textul din calculator în locul acestui semn este uneori [é], alteori [e]
Textul conţine multe fragmente în slavonă care au fost traduse :

Isconi sătrorî Bog nebo i zemliu <=La început au făcut Dumnezeu ceriul şi pământul>
Traducerea nu este a originalului, ci, probabil, a unei copii din a doua jumătate a sec. 18 (v. prefaţa, p. VIII). Traducerea nu trebuie luată ca sursă a limbii române.

Exemplarul scanat al cărţii are pagini legate greşit : 

165 este după 196, în loc de 197;

181 este după 164, în loc de 165;

197 este după 180, în loc de 181;

Probabile greşeli de tipar:

vol. 1:

p. 58: Acultaţî-mă, corect : Ascultaţî-mă.

vol. 2:

p. 43 : aceşetea, corect : aceştea (?)
p. 43 : vazistnicul, corect : zavistnicul (?) 
V. alte probabile greşeli de tipar cu căutare „Victor Celac”, în cele două volume. 
